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ACTION REQUIRED - REFERENCES 



Action Required: ' Traces and domments on plausibility of 

Subject's statement. 



1 . Attached is a copy of a Spaiid^sh-language statement 
given voluntarily to the JBy Eugenio ENDRODY , an 

Hungarian-born German of uncertain citizenship who resides at 
Avenida Mediterraneo 13 -DS, Madrid 7. The nHa-inal of the 
attachment was provided to T“ Iby C- , Jon a loan 

basis, for whatever interest" KUBARK might have in the contents. 



Rot knowing whether or not .c. 



Hhas 

• -t 



Spanish-language capability, we will summarize bere in free 
translation the major points in Subject's statement. He claims 
that in the early days of August 1964 he met quite by chance • 

(a shared taxi ride) one Benabdallan BOUMEDIERE , an Attach^ at 
the Algerian Embassy in Madrid. They exchanged cards, and some 
days later BOIMEDIEKE called Subject to invite him for a cup of - 
coffee at the Embassy. The two exchanged life histories over 
the coffee, Subject telling BOUMEDIERE that he is an engineer by 
profession, but has to work here as an artist and translator to 
maintain his family. BOUMEDIERE suggested that he might work as 
an engineer in Algeria, and the next day Subject was interviewed 
by the Ambassador with this end in mind. He suggested that 
Subject could go to Algeria with his family, work as an engineer 
and at the same time instruct young people in the operation and 
workings of radio transmitters and receivers . He would be 
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given a house and a salary of one thousand dollars (per month, 
presumably). Two or three days later, Subject returned to the 
Embassy to inform the Ambassador that neither his wife nor 
daughter wished to leave Spain, but he would accept the job if 
they would guarantee to pay a certain amount of his salary in 
pesetas to his family in Spain. This was accepted, and arrange- 
ments were made for his travel. Subject received his visa on 
14 September, departing for Algiers by ship from Palma de Mallorca 
on 20 September.. 

3. Subject was not met at the ship as the Ambassador had 
promised, so he proceeded to the Hotel Regina. On 21 September 
he called at the Foreign Ministry to meet a Mr. BAKHTY, according 
to the instructions he had received in Madrid. He was unable to 
find this man, but after several hours of searching someone told 
him that the man he was looking for was Captain BAKHTY in the 
Ministry of National Defense. That afternoon he located BAKHTY., 
who checked his passport carefully and told him that he would be 
picked up at his hotel the following day at 1630 hours to return 
to the Ministry for the drawing up of the contract. He was 
picked up on schedule , and at the Ministry was met by BAKHTY in 
the company of three Arabs who were said to be lieutenants who 
would drive him back to the hotel to get his baggage and take him 
to the house that had been assigned to him. BAKHTY accompanied 
them to the hotel, where he refused to pay Subject's bill and left 
baggage in the care of the hotel. They returned to the Ministry 
again, and BAllHTY then told Subject to go with the three lieuten-* 
ants to see the "Chief" and sign the contract. Upon getting into 
a car with these three, Subject was blindfolded, called a "spying 
Fascist pig" and ordered to confess that he had been sent by the 
Spanish Fascists. After 15 or 20 minutes he was led, still blind- 
folded, into a building with interminable stairs and passages, 

and when the blindfold was removed he found himself in a sub- 
terranean cell of a military prison. He was stripped of his 
clothing, given some dirty military clothes, and left for three 
days without any explanations. 

4. At tiie end of that time he was led blindfolded to the 
office of the civilian chief of the prison, where he asked the 
cause of Ms detention. He was told that it was simply to give 
time for the examination of his papers and establish bona f ides , 
and that all would be completed in two or three days. That same 
day he was transferred to another cell, waiting five days before 
he again saw the civilian chief of the prison, who then told him 
that he would be set free in four or five days and that the arrest 
was for his own good. Eight or nine days later he was taken to 
the second floor of the prison, where he was photographed in three 
views and again told that he would be soon released. After a 
total of 20 days of detention, Subject was taken - blindfolded 
and barefoot - to the first floor of the "Chateau" , as the prison 
is called, where he found himself in the "Torture Chamber." 

There , in the presence of a Spanish interpreter from the Inter- 
national Brigade, his interrogation began. Given a severe 
beating, he was then forced to drink ten liters of water, tied 

at the ankles and wrists, hung by his knees head-dpvm from a bar, 
and given 220-volt electrical shocks for a period of 30 or 40 
minutes. Subject cannot recall either the questions or the 
answers he might have given during this treatment , which was given 
to him on three separate occasions during a five-day period, At 
the end of that time he was transferred to another military prison, 
where he was treated more humanely and given medication by a 
cardiologist , as the torture had been too severe for a person of 
65 years . 

5. He received the medications for four days, then waited 

Continued/a full month 
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a full month before being sent back again to the "Chateau." 

There he was again interrogated, without torture but with the 
threat of it. He was asked who sent him to Algeria and what 
were his espionage targets. He denied everything, but eventually 
signed a statement under threat of more torture , although he was 
unaware of its contents. After a total of 74 days in prison', he 
was taken by car to Oran on 3 December, kept in a military 
barracks until 5 December, then was sent by ship to Alicante. 

The official who accompanied him to Oran threatened to use his 
signed statement against him if he talked in Spain about his 
adventures in Algeria. Subject's basic renort nnds with the 
mention that he was shown a file card onQ .J and told that 
he would be dealt with someday; that a third of the contents of . 
his baggage and also his money was missing when his effects were 
returned to him; and that threats were made to kidnap his wife 
and daughter if he did not cooperate. 

6. A separate statement by Subject, also attached, reads 
as follows in literal translation: 

"In the Algerian Embassy in Madrid the Counselor is 
M ohame d el MOULD!, but' his real position is that of Political 
Commissar with Benabdallah BOUMEDIERE as assistant. MOULDI 
has been a membep of the Communist Party for 16 years, and 
has spent much time in the USSR. 

"All of the functionaries of the Algerian Embassy are 
Communists, ’with the exception of one who does not belong 
to the Party. This is Mr. YAHIA, who speaks good Spanish. 

in a 

\ "In Algiers, in the Ministry of National Defense, , the- 
C hief of the 'training* Section (espionage) is EMa-ior3 (sic) 
33AKHTY. He is tall,^abgut 180 cm., 30-35 years of age, 
ev ; K wears thick glasses fiffirNyas traine d in the ftnv-j A-h . Ilnl fyp 
SiY pis assistant is an individual of about 27-28 years, 160 cm. 
£ 5 tall , Mongoloid features, and speaks very good Russioaa. 
rs, Both are ardent Communists. 



1 IT I 

1 C . / 



"In the interrogation they asked me what means I knew 
for killing people quietly (syringes and poisons in food 
and drinks). 

"The translator was a Spanish Communist of the Inter- 
national Bi^sLgade , according to his own proud statement , 
c ailed JuaV^AROIA . ^ - fr < Sfr » * ~> s/^ Co A C. 

Hw'is a native gf jNavarra i about 50 years or qagH ?' 
gray i£air ? 170 cm, tall , and Thi^ 

the official translator for tngpfflnistr v i ‘ s um * - br 
about peing bloodthirsty as he savs he killed many 
Fascists during the civil war. He is an enemy of 
the Spanish regime . *> P*- h n ) GLxmJuulsjl 

n>\ h* g n <. } 

"T remember having heard Juan GARCIA say that the 
Algerian Embassy in Madrid 'functions perfectly' because 
they had already sent to Algiers many 'Fascist spies' and 
that all had received the 'deserved puni aliment . ' He added 
that these spies do not travel with Spanish passports , -but 
under false names and as documentation use a safeconduct 
issued by the Embassy. As an e xample he mentioned the name 
of Ben Ali Mohamed 3ALAH, who, according to him, left Spain 
in late August. 



"There must have been Spanish prisoners in the military 
prison* since conversations in our language were Occasionally 
heard . 

Continued/" One of the 
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